INTEGRATED
DOOR PULLS



La coleccion Integrated Door Pull de pba incluye tres
modelos uUnicos que cumplen con los estandares ADA
actuales, dado que todos se pueden manejar con una sola
mano sin apretar, pellizcar ni torcer la mufieca. Una nueva
alternativa a los manillones voluminosos y a las manillas fijas
que tan a menudo se especifican para proyectos de interiores
comerciales, nuestros manillones integrados ofrecen una
solucion maravillosamente minimalista que es inclusiva pero
elegante. Disefiados en colaboracion con Gensler, en calidad
de Product Design Consultant, se realizan a mano en acero
inoxidable AISI 316L y son disponibles en acabado satinado
o0 barnizado con recubrimiento en polvo en cinco colores
diferentes.
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Design 1

INTEGRATED DOOR PULLS

D Nota:
A N El tamafio del espacio necesario
—_— —3 — 25140 entre los paneles de la puerta deberia

determinarse segun el grueso de la
puerta, el perfil de la puerta desde
el lado de la apertura y el tipo de
bisagras y donde se sittan.
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. - HOJASIMPLE  HOJAS DOBLES

Design 1

ART. A D (GRUESO DE LA PUERTA)

GBD.D01.0001 xx 72,85mm  44,45mm

GBD.D01.0002 xx 8555mm 57,15 mm

ACABADOS .XX

ACERO INOXIDABLE ACERO INOXIDABLE PINTADO

|

Mate Blanco Champagne  Bronce Gris Negro
44 .31 38 .39 32 40

Juego de fijacion para puerta de madera incluido:
PUERTA DE HOJAS DOBLES fijacién de acero inoxidable para acabados Satinado Mate, Blanco y Champan; fijacién en negro para acabados Bronce,
Gris y Negro.




Design 2

2 3/4”
INTEGRATED DOOR PULLS ‘ ‘
- Nota:
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1/8” entre los paneles de la puerta deberia
determinarse segun el grueso de la
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HOJASIMPLE  HOJAS DOBLES
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ACABADOS .XX TRASERA  DELANTERA
ACERO INOXIDABLE ACERO INOXIDABLE PINTADO
|
| §
Mate Blanco Champagne  Bronce Gris Negro
44 31 38 39 32 40

Juego de fijacion para puerta de madera incluido:
PUERTA DE HOJ. PUERTA DE HOJAS DOBLES fijacién de acero inoxidable para acabados Satinado Mate, Blanco y Champan; fijacién en negro para acabados Bronce,
Gris y Negro.




Design 3

INTEGRATED DOOR PULLS ‘ ‘

D — Nota:
—_— — 6 El tamafio del espacio necesario

entre los paneles de la puerta deberia
determinarse segun el grueso de la
puerta, el perfil de la puerta desde
el lado de la apertura y el tipo de
bisagras y donde se sittan.
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TRABAJO DE PUERTA RECOMENDADO

Design 3

50,80 25,40 25,40
ART. D (GRUESO DE LA PUERTA)

PARTE

GBD.D03.0001 xx 44,45 mm ‘ TRASERA |

GBD.D03.0002 xx 57,15 mm PARTE
DELANTERA

ACABADOS .XX

ACERO INOXIDABLE ACERO INOXIDABLE PINTADO

|

Mate Blanco Champagne  Bronce Gris Negro

44 .31 38 .39 32 40

Juego de fijacion para puerta de madera incluido:
PUERTA DE HOJA SIMPLE PUERTA DE HOJAS DOBLES fijacién de acero inoxidable para acabados Satinado Mate, Blanco y Champan; fijacién en negro para acabados Bronce,
Gris y Negro.




JUEGO DE FIJACION INCLUIDO (SOLO PARA PUERTA DE MADERA)
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INFORMACIONES TECNICAS

Chemical composition of AlISI stainless steel grades

Material - Stainless steel C% Cr% Ni % Mo %
AISI 430 (1.4016) 0,12 max 14.0-18.0 / /
AISI 304 (1.4301) 0,08 max 18.0-20.0 8.0-10.5 /
AISI 316 (1.4401) 0,08 max 16.0-18.0 10.0-14.0 2.00-3.00
AISI 316L (1.4404) * 0,03 max 16.0-18.0 10.0-14.0 2.00-3.00

*Standard pba

Estimated pit corrosion time — time to penetrate 1 mm (years) by steel type

Location - Stainless Steel Marine Semi-industrial Rural
Stainless steel AISI 430 (1.4016) N/A 85 250
Stainless steel AISI 304 (1.4301) 145 135 770
Stainless steel AISI 316 (1.4401) 260 525 1200

Source: The British Stainless Steel Association [BSSA]

El acero inoxidable AISI 316L es una aleacion austenitica. Se distingue de otros aceros inoxidables por el alto porcentaje de molibdeno que le confiere una resistencia
especial a la corrosion por picadura y la corrosion por tension. En este tipo de acero inoxidable se aumenta la presencia de niquel para garantizar la estabilidad. Ademas,
la “L” en la definicién indica bajas emisiones de carbono y, de hecho, la cantidad es menor o igual al 0,03%. Esta caracteristica prolonga el tiempo de precipitacién de los
carburos de cromo y evita el riesgo de corrosién intergranular durante el proceso de soldadura.



INFORMACIONES TECNICAS

LOS PRODUCTOS PBA CONTRIBUYEN EN LOS PRE-REQUISITOS Y EN LOS CREDITOS LEED

LEED® (Leadership in Energy Environmental Design) es un sistema de certificaciéon de base voluntaria para la gestién, el disefio y la construccion de edificios sostenibles
desde el punto de vista social, medioambiental, econédmico y del bienestar para los usuarios. Creado en los Estados Unidos en 1993, por obra de U.S. Green Building
Council (USGBC), LEED es en la actualidad, el estandar para la certificacion de sostenibilidad de los edificios, mas difundido en el mundo. Considera todos los ambitos
que intervienen en el disefio y la gestién de edificios o barrios, tanto comerciales como residenciales, nuevos o en recalificacion.

DECLARE LABEL &

La Coleccion Integrated Door Pull ofrece la Declare Red List Free. La etiqueta Declare es una etiqueta ilustrativa, explicativa y clara, que retine todos los “ingredientes” como
si de una etiqueta de un producto alimentario se tratase, pero para productos de construccién. Declare es una distincién otorgada por el International Living Future Institute
(ILFI), que consiste en una etiqueta de “ingredientes” para productos de la construccion. La etiqueta Declare contiene los siguientes datos: dénde se ensambla el producto;
la esperanza de vida y el porcentaje de opciones de fin de vida (reciclable, vertedero); materia prima y lugares de ensamblaje final, todos los “ingredientes” del producto
codificados por colores para designar los riesgos de contaminacion potenciales. La etiqueta Declare Red list Free certifica que en la composicion de los productos no se
encuentran componentes incluidos en la Lista Roja de ILFI y que son considerados peligrosos o nocivos en la construccion.

ADA

Los modelos de esta coleccion han sido disefiados para cumplir con la ley para estadounidenses con discapacidades, ADA, y otros requisitos de accesibilidad. Sin embargo la
interpretacion final de cumplimiento con los requisitos de accesibilidad es responsabilidad del especificador y debe ser determinada con relacién a las exigencias de proyecto
y las normas locales.

NOTAS PARA EL MONTAJE

Se recomiendan superficies de madera dura o tablero de fibra de densidad media (MDF). Materiales de menor calidad, como tableros de particulas, pueden comprometer la
resistencia de la fijacion. El tamafio del espacio necesario entre los paneles de la puerta deberia determinarse segun el grueso de la puerta, el perfil de la puerta desde el lado
de la apertura y el tipo de bisagras y doénde se situan.

LIMPIEZA
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Hidrocloric Muriatic acid Hydrofiuoricacid Chiorine water / Neutral PH
Bleaching solution



https://declare.living-future.org/products/locking-and-non-locking-pulls-pulls-levers-millworkpulls-accessories-in-316l-stainless-steel

1. AGREEMENT

1.1 The supply of the products shown in this pricelist (“Products”) of
PBA SpA (“PBA") shall be governed by these general conditions of sale
(“General Conditions”). These General Conditions shall apply also to the
sale of spare parts, when possible.

1.2 The sale agreement of the Products (“Agreement”) is entered into
force among the parties upon the Client's receipt of PBA's order con
firmation.

These General Conditions shall be deemed as an integral and essential
part of any Agreement.

1.3 These General Conditions shall be executed by the Client and at
tached to the first purchase order sent to PBA, it being agreed that they
shall accordingly apply to any following Agreement.

1.4 These General Conditions shall be deemed as tacitly accepted by the
Client for any supply of Products, unless expressly rejected in writing by
the Client by means of notice thereof to be sent to PBA at the latest within
5 (five) days as of the date of receipt of PBA's confirmation of the first
purchase order sent by the Client

Should the Client expressly reject one or more of these General Con
ditions within the above term, PBA shall be free to withdraw from the
relevant Agreement, by means of written communication thereof and
without any further obligation.

1.5 In no event shall any general conditions of any nature, inserted and/
or specified in the Client’s order forms and/or in other documents sent
to PBA by the Client, and/or of which the latter was made aware in any
manner w hatsoever, apply to any Agreement and/or to any supply of
Products.

Any special term and/or condition of supply suggested by the Client
shall apply to the Agreement only if expressly contained in PBA's order
confirmation.

Any change and/or amendment to these G eneral C onditions shall be
binding and valid only if accepted in writing by both parties.

2. PLACE AND TERMS OF DELIVERY OF THE PRODUCTS

2.1 The choice of an Incoterm does not affect the location of the place of
delivery of the Products which, in any case, shall be deemed as delivered
to the Client at the place and in the moment in which they are put at
disposal of the haulier, for the relevant transport, at PBA's premises in
Tezze sul Brenta (Vicenza), ltaly.

In any case, unless otherwise agreed in writing by the parties, PBA shall
never be liable for delays accrued during the transportation.

2.2 The terms of delivery of the Products (i) are specified in PBA's order
confirmation, (i) are approximate and roughly set forth and (iii) in no
case shall they be construed as of essence.

2.3 In case of delay in the delivery of the Products at PBA's premises,
caused by a fortuitous event, force majeure or other causes not depend
ing on PBA’s willful misconduct and/or gross negligence, the Client shall
not be entitled to claim any compensation for damages, nor to ask for
the termination of the Agreement and/or for the reduction of the price
of the Products.

3. INCOTERMS

Unless otherwise agreed in writing, the Products and the relevant prices
are to be considered with delivery Ex-works (EXW — Incoterms 2000),
PBA's premises in Tezze sul Brenta (VI), Italy or at the different place
indicated by PBA in the notice Products ready for delivery.

4. ORDERS —NON STANDARD AND/OR MADE TO MEASURE PRODUCTS

4.1 The purchase orders shall be made in writing and completed with all
the data required for the relevant design and manufacture.

4.2 When already approved by the Client for the supply of catalogue
Products, it is agreed that these General Conditions shall also apply to
the sale orders related to non standard Products, Products out of cata
logue and/or to be made to measure, if confirmed by PBA.

4.3 Any delay of the Client in the transmission of data, measures and/
or technical specifications of the Products subject matter of the Agree
ment may cause a proportional postponement of the delivery terms, to
be newly determined by PBA on the basis of its industrial needs.

5. PRICES AND PAYMENTS

5.1 The prices of the Products indicated in this pricelist are merely in-
dicative and can be modified at any time by PBA.

The actual price of the Products is specified in PBA's order confirmation
and, unless otherwise specified, it is deemed as net of VAT.

Any change and/or modification of the Products, agreed by the parties af
ter the transmission of PBA's order confirmation, shall cause the adjust
ment of the relevant price due to any increase of the costs of production
and/or of the raw materials, as agreed from time to time by the parties.
5.2 The price of the Products shall be paid by the Client as per the terms
and ways specified in PBA's order confirmation, or otherwise agreed by
the parties.

Any late collection or non collection of the Products shall not cause an
extension and/or postponement of the terms of payment.

5.3 PBA shall be entitled to suspend the delivery of the Products should:
(a) the Client's assets and/or financial standings endanger the relevant
payment; (b) the Client fail to timely pay Products previously supplied
by PBA, also on the basis of other Agreements, until full payment of the
outstanding credit and/or until receipt of proper guarantees of the Client
for any delivery in progress, without prejudice to PBA's right to claim for
any damages suffered as a consequence thereof.

5.4 In no event shall any vice and/or defect of the Products, even when
expressly acknowledged as such by PBA, and/or any delay of delivery as
to the agreed terms give the Client the right to suspend the relevant pay
ments and/or any other payment for whichever reason due to PBA also
under other contractual relationships.

5.5 In case of late payments, PBA shall be entitled to charge interests on
the unpaid amount at the rate provided by the law.

5.6 In no case shall the Client be entitled to set off any amount due to
PBA in force of any Agreement against any amount due by PBA at any
title whatsoever.

6. RETENTION OF TITLE

PBA shall be the sole owner of the Products until the date of their full
payment.

Should the Agreement be terminated due to the Client's breach of con
tract, any Client's advance payment shall be kept by PBA as an indemnity
within the limits set forth by the law, without prejudice to the latter’s right
to claim for further damages.

7. WARRANTY

7.1 PBA guarantees that the Products will be free from vices and defects
in materials and workmanship for a period of 24 (twenty-four) months as
of the date of the relevant delivery (“Warranty Period").

7.2 Should the complaints raised by the Client within the Warranty Pe
riod with reference to the Products be grounded and accepted by PBA,
the latter shall, at its exclusive discretion, repair and/or replace-the defec
tive Product/s or the defective component/s of the same, with delivery
Ex-works (EXW Incoterms 2000) PBA’s premises in Tezze sul Brenta
(W), Italy.

The warranty obligations herewith undertaken shall be effective and bind
ing only provided that PBA has the opportunity to verify the vices and/or
defects raised by the Client.

PBA'’s warranty obligation shall be deemed as entirely fulfilled with the
removal of the vice and/or defect raised by the Client, or with the replace
ment of the defective Product and/or component, without any further
obligations.

Unless otherwise agreed in writing by the parties, all the expenses for re
turning to PBA the defective Products and/or components, as well as all
the additional expenses related to the operations of repair or replacement
shall be borne by the Client and shall be at the Client's risk.

7.3 Subject to the loss of warranty, the Client shall notify in writing, by
registered letter return receipt requested, any vices and/or defects found
within and not later than 8 (eight) days as of the date of the actual deliv
ery of the Products, or, in case of hidden vices or defects, within and not
later than 8 (eight) days as of the date of the relevant discovery.

GENERAL CONDITIONS OF SALE

7.4 The warranty is expressly excluded for vices and/or defects of the
Products arising from or consisting in:

(i) any repair, alteration and/or modification not authorized in writing by
PBA;

(ii) normal wear and tear of the materials or of single components;

(iif) improper use and/or application of the Products;

(iv) defects and/or mistakes in the measures and/or technical specifica
tions supplied by the Client;

(v) deposit, maintenance and/or cleaning not in compliance with PBA's
instructions;

(vi) ion not in with PBA's ions and/or carried
out with non suitable materials;

(vii) any other event for which PBA is not directly liable.

Should the Client fail to regularly pay the agreed price, even if such de
fault or such delay concerns a single part of the aggregate price of the
Products, the warranty shall not apply.

7.5 Without prejudice to the compulsory product’s liability law and any
liability for willful misconduct and/or gross negligence, PBA shall not be
liable for direct, indirect or incidental damages caused to the Client and
and/or to third parties as a consequence of the defects of the Products.
The Client shall not be entitled to terminate the Agreement in case of
vices and/or defects of the Products subject matter of this warranty,
should PBA timely comply with the relevant obligations.

7.6 The Products made of wood, pvc, rubber, rolled sections and/or of
other natural materials shall be of a quality equal, within the limits of

a reasonable similarity, to the relevant samples examined by the Client
before the execution of the Agreement.

In no case shall therefore the samples of the Products examined by the
Client be qualified as the exclusive standard for the exterior appearance
of the Products.

Without prejudice to the warranty regulated by this clause 7, any chro
matic and/or aesthetic difference (nervation of the wood, intensity of the
colour shades, etc.) of the delivered Products compared to the-charac
teristics of the relevant samples examined by the Client, shall not entitie
the latter to terminate the Agreement and/or to ask for the replacement of
the Products or for the reduction of the price.

7.7 In no event shall the chromatic differences between Products of the
same type and/or colour, delivered with different lots and/or in different
moments, be qualified as vices and/or defects of the Products, nor shall
the Client be entitled to claim their replacement and/or the reduction of
the relevant price as a consequence thereof.

8. MISPRINTS AND PRINTING ERRORS

We are not responsible for any misprint or printing error in catalogs o price
lists. All images and sizes are not binding. Modifications are reserved.
Design are reserved to enhance products

9. EXCLUSIVE COURT

All disputes arising out of or relating to these General Conditions, any
Agreement and/or to the supply of Products shall be exclusively submit
ted to and settled by the Court of Vicenza, Italy.

PBA shall in any case be entitled, at its exclusive discretion, to institute
legal proceedings against the Client before the Court of the place where
the Client has its registered office.

10. APPLICABLE LAW

These General Conditions of sale and any Agreement shall be governed
by ltalian Law.

Should the Client be a foreign entity or in any case an entity having the
registered office or the main place of business abroad, the Contracts
related to the supply of the Products shall in any case be regulated by
the United Nations Convention on the International Sale of Goods (Wien
Convention, April 11, 1980)

11. WAIVER

Failure by PBA to enforce at any time the provisions of these General
Conditions shall not be construed as a waiver of such provision or of the
right to thereafter enforce each and every provision herein.

12. LANGUAGE

The Client executes these General Conditions in Italian and in English, it
being agreed that should any conflict or inconsistency arise among the
two versions, the Italian wording shall always prevail.
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